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Висновок. Переклад ідіом і фразеологізмів є дуже важкою задачею та 

потребує багатьох навичок викладача. Таких як: знання мови з якої 

здійснюється переклад і на яку на рівні носія. Також складність перекладу в 

тому що фразеологізми та ідіоми широко використовуються у літературі та 

викладач повинен не допустити помилок при їх перекладі, так як може 

втратитися сенс не тільки до значення виразу, але й всього твору. 

СПИСОК ЛІТЕРАТУРИ 

1.  Корунець, І. В. (2001). Теорія і практика перекладу (аспектний переклад). 

Вінниця: Нова Книга. 446 с. 

2.  Palmer, F. R.  (1981). Semantics. Cambridge University Press. 221 p. 

3.  Simpson, P. (2004) Stylistics. A resource book for students. London and New 

York: Routledge. 262 p. 

 

 

Пойда Дарина Іванівна  

Київський національний університет технологій та дизайну (м. Київ)  

Наукова керівниця – ст. викл. Бороліс І. І. 

ВАЖЛИВІСТЬ ВИВЧЕННЯ ІНОЗЕМНОЇ МОВИ В СУЧАСНОМУ 

СВІТІ 

У сучасному світі вивчення іноземної мови набуває все більшої 

важливості через різноманітні соціокультурні, економічні та політичні 

процеси, що відбуваються на глобальному рівні (Лисенко, 2019). Освічена 

людина, яка володіє знаннями мови іншої культури, може відчути себе більш 

комфортно в різних сферах життя, починаючи від міжнародної співпраці та 

закінчуючи туризмом і міжкультурним спілкуванням (Усова,  2017). 
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Один із ключових аспектів вивчення іноземних мов - це розширення 

можливостей на ринку праці. Згідно з дослідженнями, кандидати з вміннями 

володіння іноземними мовами мають більші шанси на успішну кар'єру та 

вищий рівень заробітку порівняно з тими, хто обмежується тільки рідною 

мовою. Крім того, вивчення іноземної мови сприяє розвитку когнітивних 

навичок, таких як критичне мислення, проблемне мислення та творчість 

(Яцюк, 2018). 

Ще однією перевагою вивчення іноземних мов є можливість отримання 

нового досвіду та знань. Вивчення мови іншої культури дозволяє розширити 

світогляд, зрозуміти різноманітні аспекти історії, традицій та суспільства 

інших народів (Лещенко, 2017). Це сприяє виробленню більш глибокого 

розуміння та поваги до різноманітності культур. 

Таким чином, вивчення іноземної мови у сучасному світі має 

безперечний і значний вплив на різні аспекти життя людини. Володіння 

іноземною мовою відкриває двері до нових можливостей, сприяє розвитку 

особистості та сприяє побудові успішної кар'єри та гармонійних 

міжкультурних відносин (Семеног, 2018). 

На сьогоднішній день, в умовах швидкої глобалізації та інформаційної 

революції, вивчення іноземних мов стає не лише важливим, але й необхідним 

елементом освіти. Зокрема, зростає потреба висококваліфікованих фахівців, 

які можуть ефективно спілкуватися міжнародною мовою та працювати у 

міжнародному середовищі (Усова,  2017). 

Крім того, вивчення іноземних мов сприяє розвитку міжкультурної 

комунікації та взаєморозуміння. Вміння спілкуватися на іноземній мові 

дозволяє людям з різних країн та культур знаходити спільну мову, 
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обмінюватися досвідом та ідеями, що в свою чергу сприяє розвитку 

толерантного суспільства (Шароєдова, 2015). 

Також, вивчення іноземних мов розширює можливості освіти та 

наукових досліджень. Велика частина сучасної наукової літератури та 

досліджень публікується англійською мовою, тому знання цієї мови є 

ключовим для отримання доступу до новітніх досягнень у різних галузях знань 

(Лещенко, 2017). 

Отже, вивчення іноземних мов в сучасному світі є не лише засобом 

спілкування, але й ключовим чинником особистісного та професійного 

розвитку. Це відкриває людині безліч нових можливостей та дозволяє їй 

активно участвувати у глобальних процесах. 
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